:3 BERJAYA

User Manual
(Manual Pengguna)

Bone Saw Machine (Mesin Gergaji Tali Untuk Tulang)

BJY-BSM650

Contents (Kandungan) : -
- Installation (Pemasangan) ............c..cccceenee.

Thank you for purchasing BERJAYA product. Please read this - Technical Specifications (Spesifikasi Teknikal)
service manual carefully before operating the product. - Circuit Diagram (Rajah Litar) .......................
Please keep this manual in a safe place for future reference. - Operation (Operasi) ........cocoeviviiiiininiinanannn
(Terima kasih kerana membeli produk BERJAYA. Sila baca - Cleaning (Pembersihan) ...............ccoeveennie
manual penyelenggaraan dengan teliti sebelum menggunakan - Warning (Amaran) ............cooiiiiiiiiiinianan,
produk ini. Simpankan panduan operasi ini dengan selamat - Memo (MEMO) ....cveiiieie e

untuk rujukan masa depan.)
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INSTALLATION (PEMASANGAN)

- This appliances should be installed on a rigid, level surface, dry and adequate ventilation.
(Alat ini mesti dipasangkan pada permukaan yang kukuh, rata dan kering serta dengan edaran udara yang baik.)

- All installation and service on this appliances is to be performed by qualified installation personnel and must be earthed.
(Segala kerja pemasangan dan penyelengaran haruslah dilakukan oleh juruteknik yang bertauliah. Alat ini mesti disambungkan ke

dawai bumi.)

TECHNICAL SPECIFICATIONS (SPESIFIKASI TEKNIKAL)

Model Rated Voltage (V) Rated Wattage (W) Frequency Phase
(Model) (Voltan) (V) (Kuasa) (W) (Frekuensi) (Fasa)
BJY-BSM650 230 650 50Hz 1
BJY-BSM650-60 230 650 60Hz 1
CIRCUIT DIAGRAM (RAJAH LITAR)
L
N D SW1
KM
L s5wW
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KM

M = Motor (Motor) C = Capacitor (Kapacitor)

SW1 = Off Button (Butang Off) SW2 = On Button (Butang On)

KM = Relay (Pengawal Masa) TR = Overheat Protection Switch (Suis Pencegahan Motor Panas)

OPERATION (OPERASI)

(A) Release fixing handle of meat stopper.
(Longgarkan pemegang untuk penahan daging.)

(B) Confirm the cutting thickness by adjusting the distance between front
and rear meat stoppers and band saw.
(Tentukan tebal potongan daging dengan melaraskan jarak di antara
penahan depan dan penahan belakang dan gergaji jalur.)

(C) Tighten fixed handle and turn on switch.
(Ikatan pemegang and bukakan suis.)

(D) Lift pressing block as shown in the diagram E,F put the food to be
processed close to meat stopper with right hand and push the food to saw
band through pressing block. (The pressing speed differs according to
different food and bases on the normal runing of saw band as a limitation.)
(Repeat the operation for times until the cutting operation is completed.
Then turn off the power supply.

(Angkatkan blok penekan seperti dalam gambarajah E,F dan letakkan
daging yang hendak dipotong rapat dengan penahan daging dengan tangan
kanan dan tolakkan daging ke arah gergaji jalur. (Laju daging ditolak
bergantung kepada jenis daging.) Ulangkan operasi ini sehingga daging
lengkap dipotong. Matikan suis elektrik kerja selesai.)
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CLEANING (PEMBERSIHAN)

- The machine is not allowed to spray with spray pipe for cleaning.
(Jangan bersihkan mesin ini dengan pancutan air.)

(A) Turn the locking handle in clockwise direction, open the protection door,
put on protective glove, rotate adjusting rod for saw band tensioning and
lift bottom wheel for demountion of saw band. (A)
(Putarkan pemegang kekunci pada arah pusingan jam, bukakan pintu
keselamatan. Dengan memakai sarung tangan, putarkan rod pelarasan
tegangan untuk gergaiji jalur dan angkatkan roda bawah untuk menanggalkan
gergaiji jalur.)

(B) Remove guide impeller and demount carrying plate.
(Tanggalkan mata kisaran dan keluarkan plat pembawa.)

(C) Raise upward and outward to demount top wheel.
(Plat pembawa dikeluarkan dengan menaikkannya dan tolak ke arah luar.)

(C) Pull out the bottom wheel with two hands evenly by releasing plate of axel
end. In case of difficulty in removing, use the dismounting device below
carrying plate to easily dismantle the vertical clamping device of bottom

wheel as shown in diagram EH. After completion of cleaning, reassemble o —_—
the set in reverse procedures. %‘\

(Keluarkan roda bawah dengan kedua dua belah tangan setelah menanggalkan P

plat penekan di hujung axle. Jikalau roda sukar ditanggalkan, sila gunakan R~

alat khas yang disedikan seperti yang ditunjukkan dalam gambarajah EH.
Setelah kerja pembersihan selesai, pasang balik bahagian - bahagian
dalam turutan yang sebaiknya.)

CE)D CF>
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WARNING (AMARAN)

- During remounting saw band, check the tooth direction, position and make
sure that the saw band shall be close to the backing wheel face to lower
clamping device (the position of backing wheel has been preset at delivery.)
(Semasa gergaiji jalur dipasangkan semula. Pastikan giginya menuju arah
yang betul dan gergaiji jalur rapat dengan permukaan roda belakang alat
sepit sekiranya roda belakang telah dilaraskan semasa pemasa pemasangan.)

- Rotate top wheel with hand and make sure that it runs smoothly and the saw
teeth stand out on the wheel if necessary, it can be realized to adjust the regulating
device on the top wheel.
(Putarkan roda atas dengan tangan dan pastikan ia berputar dengan bebas
dan gigi gergaji tidak bersentuhan dengan roda. Jika perlu, laraskan kedudukan
roda atas.)
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MEMO (MEMO)

Please fill in the following at the purchasing time for future service reference.
(Sila isikan jadual yang berikut untuk rujukan perkhidmatan lepas jualan.)

Model Number (Nombor Model) :

Purchasing Date (Tarikh Pembelian) :

Dealer's Name (Nama Pengedar) :

Address (Alamat) :

Home (Rumah) :

Contact Number (Nombor Telefon) : Handphone (Telefon Bimbit) :

Comment (Komen) :

The manufacturer reserves the right to change in design, equipment and technical features at any time. Accordingly, no claims

based on data, illustration or descriptions in this operation manual will be admitted. English version is to be referred for any ambiguity.
(Pengilang berhak untuk membuat perubahan pada reka bentuk, peralatan dan ciri teknikal pada bila-bila masa. Oleh itu, sebarang
tuntutan berdasarkan data, ilustrasi atau penerangan dalam manual operasi ini tidak akan diterima. Versi Bahasa Inggeris hendaklah
dirujuk sekiranya berlaku sebarang kekeliruan.)

This operation manual is for usage guideline. The technical data details and usage instructions are given with our best knowledge
of product and with good faith. It should not bind the sales agent or manufacturer to attendance in court or to appear in any enquiry
before any government or statutory bodies.

( Manual operasi ini adalah sebagai panduan penggunaan. Maklumat teknikal dan arahan penggunaan diberikan berdasarkan
pengetahuan terbaik kami mengenai produk dan dengan niat yang baik. la tidak mengikat ejen jualan atau pengilang untuk hadir di
mahkamah atau dalam sebarang siasatan oleh mana-mana badan kerajaan atau berkanun.)
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